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{ b ‘&VV'L I did in Plovdiv last year (white shirt and pants with writing on it). | will talk/rap the
{W— U'f V\/\H’ i subtext and move more direct and explicit than in the opening:
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BODY-DRAWING



gfé}ét-script L’animoteur_9 — selfie or | am donkey and cacti .




} Die Llama-Wolle-Bekleidungsteile auf mir und an mich halten oder anbinden / all parts of the

llama-wool-outfit holding over and on me

o

or tying onto me. / Auf die Menschen im Raum

zugehen und sprechen / Walking up and talking to people / Dosierte Schritte geradeaus, nach

| | rechts und links / measured steps straight ahead, to the right and left /

[2) 64

2. Opan IL(V‘

let s talk about donkey’s ears
 fiction and facts
' let’s talk about portmanteau-words ase-~
- worlds
 let’s talk about the queer
: let’s breed &Slang

/%Let;s%lfegap
\\ﬂ, let’sbuil i

and let’s stay on the map

' l have been g_@
2 ivAnd in Argentina (v 1~
last year N Andto

efore all this
; l met a dead donkey in the Atacama
" in the dryest desert on earth
Mplantmg of Mdonkey -drama

| A 50metiing [1Ke a
§let me speak“ém

 esta lana se llama lana de llama

 this wool is called wool of the llama

: esta lana se llama lana de llama

this wool is called wool of the llama
hbertad a las llamas

’ ' free the llamas

libertad a las llamas

free the llamas

............. liberten las llamas
freedom for the lamas
liberten las llamas
freedom for the llamas
cporque llama la llama?
why calling the llama
¢porque llama la llama?

why calling the llama T
porque-ilama la llama is a pun

I met it in a telephone advertisement run
in Argentinian-Spanish se (sch)ama

or in all other Spanish idioms se llama
means as much as to call and to telephone

and llama the noun also is the blaze
amd-lana is M
' of the llama(in the Andes) yucin
wallg&lFWth grace

they almost sound the same

e noun also is the flame

llam&
' they echo yet barely miss each other
' #4 a portemanteau chaims-
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Die Llama-Wolle-Bekleidung an Biigel hdhgen und wo hinhdngen oder den Umstehenden zum
Halten geben / the llama-wool-outfit puytting on hangers and tying them onto a hook, or

2 handing over to people around to hold / Evtl. Schuhe wechsel (Schuhe mit Leopardenfellmuster
' | mit scharzen Schuhen mit Beschldgen / possibly changing of shoes (with leopard fur pattern
| with black shoes with metal reinforements at tips and heels) / Im Plovdiv-Outfit mit Hut auf dem
Kopf Schritte weiter wie vorhin aber mehr Handgesten dazu / with Plovdiv-outfit with hat on
the head continuing with dosed steps, adding more hand-gestures /

~Héléne Cixous french philosopher @ all desert anim i\hav : - ars
. | have met gee*! @ . donkey’s ears big eavesdfop er

ih her thinking-sounding-sinking text
i itled ,Writing blind. Tal
it can’t be translated one tbone &

' from rench mg) another one

1o otatmﬁbendmg individually

- hanging;, playing, erected and otherwise
) showing the moo

; ; . R VIoRs |
Lyt m ixous- hnes‘éuttmg me into gea ! caller in the desert
%" " | There is no gender anymore. @ ' can produce sounds while inhaling
' l will become a something with pointed ! the only four-hooved one with a white
! ears.”3 ' mouth
' and othe li ' and can produce sounds while exhaling.

|

' becomeg numb and dumb

Oon

independent thinker and decision maker
danger and if something goes wrong

! the murmuring, the enigmatic sentences
! and also outbursts of fury/anger/rage,

{ when receiving a drop of poison on my eary.
| Attention I am hearing everything
i and everything which is said.

| Everything which because

' zt s not said is said otherwise. **

' snmply won’t mo
: rethinking the situation
| whereas horses immediately flee
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| Hemsmistexyomemnret.Schere holen, sie jemandem geben oder selber bentitzen und zuerst
Hosenbeine aufschneiden und dann Armel den Schulter-Nihten entlang aufschneiden
3 | wihrend ich spreche und still-stehe / Taking off the hat, getting the sisors, either
‘ handing them over to somebody or using them myself, first cutting open the seams of the
l trousers then cutting along the shoulder-sleeves-seams while talking and standing still

- " & ] ]

- according to Cixous ,I'animot’ ! also the domesticated are under pressure

! is a word-animal*s ! prone to be replaced by motorized vehicles
ﬁ'animot the poetic word-fusion ! being killed for increasing demand of hides
! is a portemanteau ! for production of gelatines

\complex perplex without circonflex ! for popular remedy

it is said that Cixous had been using it before | which is said to increase the libido
' Derrida’s 10-hour speech/discourse on the ! used in medicine and for anti-aging cremes
' - autobiographical animal*® and the |  also sold by Ebay and Amazone
' transcription of it «L’animal que donc je suis
| / The Animal that therefore [am» Dé-y-r-) (20nkey a hardy creature

: Who comes before and who is after whom, goes i opposes fast values of our times i
; after whom (aprés qui?) : an all-terrain-animal, better than a horse g
: I no longer know where to turn my head towards. : an oeko- economlc%bemg i
| Madness: ,we are all mad here. I'm mad. You're  utilizes 95 % of the meal i
i mad.” 5 i :
' and :
! the animal is there before me (la avant mo), :
| there close to me, there in front of me (la devant :
i moi i) — I who am/follow after it (suis aprés lui) |
i i And because it is before me (avant moi), it is also :

i behind me. It surrounds me.*7

desert world wastmg food isano go
; avegetarian i
' lean grasses and herbs
5 can break down even the most inedible
! thistle

an even extract moisture efficiently

' donkey indispensible for poorer people

| Iane is the french word for donkey. ' is motocycle, transporter and riding ass
i mot the french word for word :

i : : donkey doesn’t seem to complam
i let’s say donkey is not a metaphor

i let’s say donkey is as real
i and let’s say as queer as a portemantezu

iaslam standinere A uvrh
. and domesticateddonkey

' is native wild donkey

| et)we can’t read the donkeys pain
: fiction and facts

' donkey gets hit and pushed and pulled
. ' and yet donkey’s preferred pace

. from stony desert areas of the Middle East | _ ¢jow and steady one

 and Africa it e e
: near 44 millions(live}ll over the world 2 Sameasd nmang L ¢€

i no country/land with no donkeys i
. almost all of them maintained for work i the

: ideal packing hiking companion
i the highest number in Ethopia | can transportyalone goods*on roads
' then China, then Pakistan, then Mexico i knowmg the way where to go,

. then Nigeria, Iran and Afganistan
. only 600 wild donkeys in deserts left

: : z can remember places has been to
. belonging to the most endangered species

oonkeys met 25 years ago



Schritte weiter dosiert wie vorhin mit Handgesten / continuing with measured steps |

and hand- %Estures / v ausgelegten Panels ssieimenpes-stass-hei den einseitig |

!
| beklebten'die blanke Riickseite zu sehen ot/ evtl—+eversing the laid out panels so that

! | the empty reverse side on the one-sided panels can be seen R%ﬁ {jl ﬂht—hj
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i y la leche del burro the milk of the donkey
! still used by some pueblo people who call
?themselves aborigen
 is said to have
/ excellent dermatological properties
' to act as a medicine in case of malnutrition
Veonstipation, tiredness, exhaustion,
' feebleness
! and to strengthen the immune system




5 Ubergehen zum Tanzteil, i-Phone in Betrieb nehmen und «let’s dance» .... / Bridging to }
dance-part, putting i-Phone into operation and «let’s dance» ... j ;

et’s stand up for donkeys, cactis and the

' queer and more ... you can wish something

' Let’s dance for donkeys, cactis and the queer !
| and more, you can wish for what ... '
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I'expand Derrldas s «l ammal que donc je
suis» «The Animal That Therefore I Am»
into

«The Plant That Therefore I Am»:

*2 «Hélene Cixous. Gesprich mit dem Esel. Blind schreiben.» with two supplements. Published by Esther Hutfless &
Elisabeth Schafer in German, Zaglossus e. U., Wien 2017.

*3 there is no gender anymoreNotes from the supplement of the publishers (p. 62)
*#] am only an ideal donkey

* word-animal

*6 discours

*7 lanimal

*8 Donna Haraway says we are all critters






